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Any individual cut possible from 100 items! For details, see p. 18.
Ab 100 Stk. auch jede individuelle Fräsung möglich! Details s. S. 18.
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SPECIAL EDITION

Brand new and up-to-date – The Collection, MADE WITH SWAROVSKI ELEMENTS, is 
characterised by its simplicity and elegance. Available in shiny chrome, stainless steel 
effect and partial matt aluminium surfaces. Your own special edition can also be created 
on request by selecting individual cuts and colour variations for the SWAROVSKI ELEMENTS.

Brandneu und topaktuell – Die Kollektion, MADE WITH SWAROVSKI ELEMENTS, besticht durch ihre 
Schlichtheit und Eleganz. Lieferbar in den Oberfl ächen Chrom glänzend, Edelstahl Effekt sowie Teile 
in Alu matt. Auf Sonderwunsch kann durch individuelle Fräsungen und Farbvarianten der SWAROVSKI 
ELEMENTS Ihre eigene Special Edition entstehen.

Photo: Edwin Enzlmüller . Make Up & Hair: Klara Pöschl . Concept:  :wanted | linz

Star violinist . Stargeigerin Céline Roschek

BY SIRO FASHION FOR FURNITURE
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Through their close collaboration, SIRO Fashion For 
Furniture and star violinist Céline Roschek demonstrate 
that the radiance of any gemstone can be unlocked 
through the stylish staging of decorative furniture fi ttings. 
With their subtle processing, MADE WITH SWAROVSKI 
ELEMENTS transform furniture fi ttings in shiny chrome and 
stainless steel effect into design elements which give your 
furniture a special sense of expression. Both the position 
and colour of the crystals can be individually adapted to 
suit your requirements, in line with your personal style.

Be impressed by the new SIRO collection, MADE 
WITH SWAROVSKI ELEMENTS, and request original 
samples today from www.siro.at.

SIRO Fashion For Furniture und die Stargeigerin Céline 
Roschek zeigen in ihrer engen Zusammenarbeit bei der 
brandneuen Kollektion, dass man durch eine stilvolle In-
szenierung dekorativer Möbelbeschläge der Ausstrahlung 
eines Schmuckstückes nahekommen kann. 
Dezent eingesetzte Veredelung, MADE WITH SWAROVSKI 
ELEMENTS, macht aus den in glänzendem Chrom und Edel-
stahl Effekt lieferbaren Möbelbeschlägen Designelemente, 
die Ihren Möbeln einen besonderen Ausdruck verleihen. 
Ihrem ganz persönlichen Stil entsprechend gibt es die 
Möglichkeit, sowohl die Position als auch die Farbe der 
Kristalle individuell an Ihre Wünsche anzupassen.

Lassen Sie sich von der neuen SIRO-Kollektion, MADE 
WITH SWAROVSKI ELEMENTS, begeistern und fordern 
Sie noch heute Originalmuster unter www.siro.at an.
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2198-333ZN1J13F2 .  Bright Chrome 2198-173ZN1J13F2  .  Bright Chrome

2198-333ZN21J13F1 .  Stainless Steel Effect 2198-173ZN21J13F1  .  Stainless Steel Effect
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2197-374ZN1J13F1 .  Bright Chrome 2197-214ZN1J13F2 .  Bright Chrome

2197-374ZN21J13F2 .  Stainless Steel Effect 2197-214ZN21J13F1 .  Stainless Steel Effect
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2027-172ZN1J13F1  .  Bright Chrome 2211-202ZN1J13F2  .  Bright Chrome

SWAROVSKI ELEMENTS on both sides
SWAROVSKI ELEMENTS beidseitig 

2027-172ZN21J13F2  .  Stainless Steel Effect 2211-202ZN21J13F1  .  Stainless Steel Effect
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2108-200ZN1J13F3  .  Bright Chrome

2108-200ZN21J13F1  .  Stainless Steel Effect
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2053-80ZN1J13F1  .  Bright Chrome 1750-193ZN1J13F1  .  Bright Chrome

2053-80ZN21J13F2  .  Stainless Steel Effect 1750-193ZN21J13F1  .  Stainless Steel Effect
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906-145N1J13F1  .  Pure Stainless Steel

906-74N1J13F1  .  Pure Stainless Steel

906-223N1J13F1  .  Pure Stainless Steel

906-111N1J13F1  .  Pure Stainless Steel

906-42N1J13F1  .  Pure Stainless Steel

906-184N1J13F1  .  Pure Stainless Steel
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2038-142ZN21J3  .  Stainless Steel Effect

2040-20ZN21J3  .  Stainless Steel Effect

2038-110ZN21J3  .  Stainless Steel Effect

2036-16ZN21J3  .  Stainless Steel Effect

2037-24ZN21J3  .  Stainless Steel Effect
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2038-110ZN1J3  .  Bright Chrome

2036-16ZN1J3  .  Bright Chrome

2037-24ZN1J3  .  Bright Chrome

2038-142ZN1J3  .  Bright Chrome

2040-20ZN1J3  .  Bright Chrome37
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2038-142PB21J3 .  Aluminium Colored

2040-20PB21J3  .  Aluminium Colored

2038-110PB21J3  .  Aluminium Colored

2036-16PB21J3  .  Aluminium Colored

2037-24PB21J3  .  Aluminium Colored
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Céline Roscheck was born in Bregenz in 1983 and has both Swiss 
and Austrian nationality. She received her very fi rst violin lesson 
from her mother at the age of 4. Musicality was instilled in Céline 
Roscheck from birth. Her father plays double bass in the Vienna 
Symphonic Orchestra and her mother teaches violin and viola at 
the University of Music and Performing Arts in Vienna.

Céline Roschek studied under Prof. Juri 
Polatschek at the conservatoire in Wiener 
Neustadt from 1995 to 2000 and subse-
quently was a student in the class of Prof. 
Michael Frischenschlager at the University 
of Music and Performing Arts in Vienna. 
She has also completed master classes 
with Ernst Kovacic, Jan Pospichal, Chris-
tian Altenburger and Michael Frischen-
schlager.

From 2002, Céline Roschek was involved 
with various chamber music groups and 
toured Canada, Italy, Greece, Germany, 
Iceland, Norway and Switzerland giving 
concerts. She gathered orchestral expe-
rience through her involvement with the 
Ensemble Instrumental de Villars sur Gla-
ne, the Kammerorchester der Tonkünst-
ler, the Wiener Concert Verein and the 
Strauss Festival Orchester. She made her 
debut as a soloist in July 2002 with the 
Concerto no. 2 for Violin and Orchestra by 
Henri Wieniawski.

Céline Roscheck plays both classical and 
electronic violin. Her music ranges from 
classical to pop. Her fi rst solo album 
‘Electro String’ was released in August 
2011 and features both lounge and house tracks combined with 
the violin. Her work with various producers resulted in a range of 
different approaches to the issue of ‘combining classical and mo-
dern’ yet the album remains consistent with the theme of lounge 
& house. Numerous performances at a national and international 
level followed.

Céline Roschek is currently working on her second production 
which draws on the musical compositions of Johann Strauss. She 
managed to get none other than Dorothee Badent on board for this 
production. The new EP ‘Strauss’ was released in November 2012.

Céline Roscheck wurde 1983 in Bregenz geboren und besitzt die 
schweizerische und österreichische Staatsbürgerschaft. Ihren ersten 
Violinunterricht erhielt sie im Alter von 4 Jahren von ihrer Mutter. Die 
Musikalität wurde Céline Roscheck förmlich in die Wiege gelegt. Ihr Va-
ter ist Kontrabassist der Wiener Symphoniker, ihre Mutter unterrichtet 
Violine und Viola an der Universität für Musik und darstellende Kunst 
in Wien.

Von 1995 bis 2000 lernte Céline Roschek 
am Konservatorium in Wiener Neustadt bei 
Prof. Juri Polatschek, danach als ordentliche 
Studentin in der Klasse von Prof. Michael 
Frischen schlager an der Universität für Mu-
sik und darstellende Kunst in Wien. Meister-
kurse belegte sie bei Ernst Kovacic, Jan Pos-
pichal, Christian Altenburger und Michael 
Frischenschlager.

Ab dem Jahr 2002 wirkte Céline Roschek in 
verschiedenen Kammermusikformationen 
mit und absolvierte Konzertreisen nach Ka-
nada, Italien, Griechenland, Deutschland, 
Island, Norwegen und in die Schweiz. Or-
chestererfahrung sammelte sie durch ihre 
Mitwirkung beim Ensemble Instrumental 
de Villars sur Glane, beim Kammerorchester 
der Tonkünstler, dem Wiener Concert Verein 
und dem Strauss Festival Orchester. Ihr De-
büt als Solistin gab sie im Juli 2002 mit dem 
Konzert Nr. 2 für Violine und Orchester von 
Henri Wieniawski.

Céline Roscheck spielt sowohl auf der klas-
sischen Violine als auch auf der elektroni-
schen. Ihre Musikrichtung reicht von Klassik 
bis Pop. Im August 2011 erschien ihr erstes 

Solo-Album „Electro String“, auf dem Lounge und House Tracks in Ver-
bindung mit dem Instrument Geige stehen. Durch die Arbeit mit unter-
schiedlichen Produzenten ergab sich eine Vielfalt an Zugangsweisen 
zum Thema „Verbindung von Klassik mit Moderne“, allerdings bleibt 
das Album durch den Überbegriff Lounge & House immer stimmig. 
Zahlreiche Auftritte sowohl national als auch international folgten.

Derzeit arbeitet Céline Roschek nun an ihrer zweiten Produktion, die 
sich an den musikalischen Kompositionen von Johann Strauss anlehnt. 
Für diese Produktion hat sie sich niemand geringeren als Dorothee Ba-
dent ins Boot geholt. Die neue EP „Strauss“ erschien im November 2012.

CÉLINE ROSCHECK
AUSTRIA’S NEXT TOP VIOLINIST .  AUSTRIA’S NEXT TOPGEIGERIN 

www.celineroscheck.comwww.siro.at/uniquecolors.pdf

You can obtain the latest CDs by Céline Roschek 
from any good retailer.

Die neuesten CDs von Céline Roschek erhalten 
Sie im guten Fachhandel.

CUTTING OPTIONS* . FRÄSVORSCHLÄGE*

COLOURS . FARBEN
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The various cuts shown below are for guidance purposes 
only. If you order over 100 items, you can request an 
individual cut for each product in the Special Edition 
collection and thereby compile your own personal 
collection.

Die unten gezeigten, verschiedenen Fräsungen sind nur 
als Vorschläge zu verstehen. Sie können für jedes Produkt 
aus der Kollektion Special Edition, ab einer Bestellmenge 
von 100 Stück, eine eigene Fräsvariante anfordern und 
damit Ihre Personal Collection erstellen.

If you order more than 500 items, any of 
the Swarovski Elements colours is possib-
le. For an overview of the comprehensive 
colour variations available for personali-
sation, see the PDF at …

Ab einer Bestellung von 500 Stk. ist jede 
Farbe von SWAROVSKI ELEMENTS
möglich. Eine Übersicht der umfangreichen 
Farbvarianten zur individuellen Gestal-
tung erhalten Sie als PDF unter …
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*  any individual cut possible 
* auch jede individuelle Fräsung möglich 



SIRO Ges.m.b.H. | Spielfeldstraße 12 | A-4452 Ternberg | Austria
Tel . 43.(0)7256.6020.0 | Fax . +43.(0)7256.8932 | E-Mail . offi ce@siro.at | www.siro.at

www.siro.at
Visit our new website for the full range!

Besuchen Sie unsere neue Website!
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